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til: delegationerne 

Tidl. dok. nr.: 10376/19 

Vedr.: Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om 
afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2018 af 
Finlands anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

  

Vedlagt følger til delegationerne Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2018 af Finlands anvendelse 

af Schengenreglerne på området tilbagesendelse, som Rådet vedtog på samlingen den 8. juli 2019. 

I overensstemmelse med artikel 15, stk. 3, i Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 

2013 fremsendes denne henstilling til Europa-Parlamentet og de nationale parlamenter. 
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Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en 

HENSTILLING 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2018 af Finlands 

anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

som henviser til Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 2013 om indførelse af en 

evaluerings- og overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne og om 

ophævelse af Eksekutivkomitéens afgørelse af 16. september 1998 om nedsættelse af et stående 

udvalg for evaluering og anvendelse af Schengenreglerne1, særlig artikel 15, 

som henviser til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) Formålet med denne afgørelse om fastlæggelse af en henstilling til Finland er at træffe 

foranstaltninger for at afhjælpe de mangler, der blev konstateret ved Schengenevalueringen i 

2018 for så vidt angår tilbagesendelse. Efter evalueringen vedtog Kommissionen ved 

gennemførelsesafgørelse C(2019) 100 en rapport om resultaterne og vurderingen heraf, som 

indeholder en liste over bedste praksis og mangler, der blev konstateret under evalueringen. 

(2) Udformningen af faciliteterne for familier og mindreårige i centret for frihedsberøvelse i 

Joutseno kan anses for at være et godt eksempel på fysiske rammer, der i tilstrækkelig grad 

sikrer privatlivets fred, samtidig med at der tages hensyn til barnets tarv, og bør således 

anses for at udgøre god praksis. 

                                                 
1 EUT L 295 af 6.11.2013, s. 27. 
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(3) For at sikre, at Schengenreglerne vedrørende tilbagesendelse, navnlig standarderne og 

procedurerne i direktiv 2008/115/EF1, overholdes, bør det prioriteres at gennemføre 

henstilling 1. 

(4) Denne afgørelse om fastlæggelse af en henstilling bør sendes til Europa-Parlamentet og 

medlemsstaternes parlamenter. Inden for en frist på tre måneder efter vedtagelsen skal den 

evaluerede medlemsstat i medfør af artikel 16, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1053/2013 

udarbejde en handlingsplan for at afhjælpe de mangler, der blev konstateret i 

evalueringsrapporten, og forelægge handlingsplanen for Kommissionen og Rådet, 

HENSTILLER TIL 

Republikken Finland: 

1. at ændre sin nationale lovgivning vedrørende varigheden af indrejseforbud, så den bringes i 

overensstemmelse med bestemmelserne i direktiv 2008/115/EF 

2. at sikre, at praksis vedrørende udstedelse af indrejseforbud i tilfælde, hvor forpligtelsen til at 

vende tilbage inden for fristen for frivillig udrejse ikke er overholdt, er i overensstemmelse 

med national lovgivning 

3. at sikre, at fristen for frivillig udrejse fastsættes under hensyntagen til de særlige forhold i den 

konkrete sag og om nødvendigt forlænges tilsvarende 

4. at sikre, at børnefamilier i enheden for frihedsberøvelse i Helsingfors (Metsälä) indlogeres i 

separate boliger, der i tilstrækkelig grad sikrer privatlivets fred, jf. artikel 17, stk. 2, i direktiv 

2008/115/EF, samtidig med at der først og fremmest tages hensyn til barnets tarv 

                                                 
1 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/115/EF af 16. december 2008 om fælles 

standarder og procedurer i medlemsstaterne for tilbagesendelse af tredjelandsstatsborgere 

med ulovligt ophold (EUT L 348 af 24.12.2008, s. 98). 
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5. at sikre tilstrækkelig kapacitet inden for særlige faciliteter for frihedsberøvede, således at det 

ikke er nødvendigt regelmæssigt at anvende politimæssig frihedsberøvelse, jf. artikel 16, stk. 

1, i direktiv 2008/115/EF 

6. at sikre, at det indførte system hurtigt kan håndtere efterfølgende asylansøgninger indgivet 

alene med det formål at forsinke eller hindre en tilbagesendelsesprocedure 

7. at indføre et program for støttet frivillig tilbagevenden og reintegration, som også er 

tilgængeligt for tredjelandsstatsborgere, som ikke har ansøgt om asyl 

8. at sikre effektiviteten af mekanismen for tilsyn med tvangsmæssig tilbagesendelse ved 

systematisk og i god tid at underrette ombudsmanden for ikkeforskelsbehandling om alle 

tvangsmæssige tilbagesendelser og at sikre dens videreførelse gennem en forudsigelig og 

rettidig tildeling af midler.  

Udfærdiget i Bruxelles, den [...]. 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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